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BAB 1
PENDAHULUAN

1.I Latar Belakang

Dalam kehidupan sehari-hari, manusia membutuhkan bahasa untuk
berkomunikasi. Manusia fidak dapat terlepas dari komunikasi. Oleh karena itu,
bahasa memiliki fungsi yang sangat penting bagt manusia. Tanpa bahasa,
komunikasi tidak dapat berjalan dengan baik. Dengan bahasa. baik itu bahasa
lisan, tufis, maupun bahasa tubuh, manusia dapat berkomunikasi agar maksud dan
tujuannya dapat tersampaikan dengan baik. Menurut Walija (1996:4), baleisa
merupakan alat komunikasi yang paling lengkap dan efektifuntuk menyampaikan
ide, pesan, maksud, perasaan, dan pendapat kepada orang lain. Dalam
menggunakan bahasa, sudah seharusnya kita memiliki pedoman atau landasan

yang dapat kita gunakan sebagai acuan dalam berkomunikasi.

Menurut Harimurti Kridalaksana dalam buku Pesona Bahasa: Langkoh
Awal Memahami  Linguistik  (2007:6), bahasa adalah sebuah sistem yang
memadukan dunia makna dengan dunia bunyi. Bahasa merupakan suatu sistem:;
itu berarti bahwa bahasa itu sistematis dan sekaligus juga sistemis. Sistemis ini
dimaksudkan bahwa bahasa itu terdiri dari beberapa subsistem, yakni subsistem
fonologi, subsistem gramatika, dan subsistern leksikon. Dalam ketiga subsistem
itulah bertemu dunia bunyi dan dunia makna. Karena merupakan sistem tanda

berupa bunyi, bahasa membentuk struktur.

Penelitian ini membahas salah satu bahasa yang telah ditetapkan menjadi
bahasa internasional, yailu bahasa Mandarin. Bahasa Mandarin adalah bahasa
kebangsaan Han, yang merupakan 90% lebih dari 1otal penduduk ¥ Zhongguo
‘Cina’, serta menjadi bahasa nasional semua bangsa Cina. Selain itu, berdasarkan
sejarahnya yang panjang, bahasa Mandarin merupakan salah satu bahasa yang

paling berkembang luas di dunia. Cina memiliki bahasa dengan berbagai macam
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dialek. Bahasa Mandarin 3538 i piitong hua “bahasa umum’ sebagai bahasa vang

umum digunakan di Cina,

Setiap bahasa tentu memiliki tata bahasa yang berbeda-beda. Dalam
mempela jari suatu bahasa, tata bahasa menjadi hal yang sangat penting dalam
komunikasi, khususnya komunikasi tulis. Karena jika bahasa yang digunakan
tidak sesuvai dengan kaidah tata bahasa yang berlaku, maka dapat menimbulkan
kekeliruan dalam komunikasi. Dalam hal ini, bahasa Mandarin memiliki tata
bahasa yang berbeda dengan bahasa lain. Penggumaan kata dalam penyusunan
kalimat juga merupakan hal yang membutuhkan perhatian khusus dalam
penggunaannya. Hal tersebut seperti yang ditulis oleh Li Dejin dan Cheng
Meizhen dalam buku A ZCHIBUE Bk Waigus Rén Shivong Himyn Yifa
(1988: 1-2), yaitu

AL T GRS . SMEAE THCNE BT OEE
EEE KF (GERIBBRL), dilLlsh, EERLH T8 55
Ay R I E i AR A
Yitfa shi gouchéng yiiyin de yio si zhi . Wiigus rén xuéxi xicmdci
haryii, chide bixi zhingwd yiydn, hanzi (Wmyi de shit xié fiha o) cibui yiwdi, hdi
yao hén héo de lidojié 1 de yifes édian, cdinéng zhdngwo hanyii yong d gao ju
De jibén guili.”

Maksud kalimat di atas adalah babwa i5%% yi#fG ‘tata bahasa’ merupakan salah
saty elemen dari suatu bahasa. Selain pelafalan, J7'¥ Hiamz ‘karakter/aksara Hasr,
dan kosakala, orang asing yang belajar 7Xi& Homyii ‘bahasa Mandarin’® harus
memiliki pemabaman yang bak tentang karakteristik i&#5 yigfd “tata bahasa®

sebelum dapat menguasai aturan pembuatan kalimat dan penggunaan kata

Kalimat adalah satuan bahasa terkecil dalam wujud lisan atan tulis, yang
mengungkapkan pikiran yang utuh (Hasan Alwi, Soenjono Dardjowid o jo, Hans

2
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Lapoliwa, dan Anton M. Mboeliono, 1998: 311). Dalam bahasa Mandarin, 1]
Jjuzi “kalimat’ dapat diklasifikasikan berdasarkan bentuk atau jumiah klausanya,
yakni H\ ) damjir ‘kalimat tunggal/sederhana’ dan & £)  Figii ‘kalimat
ma jemuk/kompleks’. Berdasarkan fungsi dan intonasi, # %] dim@ ‘kalimat

tunggal/sederhana’ dapat diklasifikasi menjadi empat jenis, yailu:

a PRI 5] chénshis jir “kalimat deklaratif’

b. &% f) 4] yiwénji ‘kalimat interogatif’

c. ¥T1#h) gishi jis kalimat imperatif®

d. 'MW gantan ‘kalimat seruan’ (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988 : 352).

Menurut Li Dejin dan Cheng Meizhen dalam buku #ME A SEFIN i85k
Waiguo Rén Shiyong Himyit Yifé, kata merupakan dasar penyusunan suatu
kalimat. d o ‘kata’ adalah unit terkecil yang penting dalam bahasa, dan
digunakan sebagai bahan dasar untuk mengekspresikan ide-ide. Kelas kata dalam
bahasa Mandarin secara garis besar terbagi atas dua kategori, yaitu kata leksikal
dan kata gramatikal. Kata leksikal terdiri atas enam kelas kata, yaitu i3 mingc
‘nomina’, #id shir c¢i ‘numeralia’, B ligngei “kata penggolong/kata bantu
bilangan’, i daici ‘pronomina’, Fi7] dongei ‘verba’, dan W% i xingrongci
‘adjektiva’. Kata gramatikal juga terdiri atas enam kelas kata, yait Ef5] fici
‘adverbia’, 11l jidel ‘preposist, # 18 lignei *konjungsi’, ‘partikel, R 75 id
xangshéngei ‘onomatope’, dan "UiE fanci ‘interjeksi’ (Li Dejin dan Cheng
Meizhen, 1988: 11-12).

Dalam bahasa Mandarin, Bji5| Zid ‘partikel’ merupakan suam kata yang
tidak memiliki makna leksikal, melainkan mengandung makna gramatikal,
schingga fidak dapat digunakan sendiri. Penggunaan Bjif] zhici ‘panikel’ juga
menentukan makna. Dalam komponen kalimat, partikel selalu mengikuti kata atau
frase lain, atau berada di akhir kalimat.
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Dalam bahasa Mandarin. B/i5] zhiei ‘partikel’ terdiri atas tiga macam,
yaiu %549 B W jiégou zhuci ‘partikel strukiural, FZ5BhiA dongui zhici
‘partikel aspektual’ dan i5*BhiH] yiqi zhici ‘partikel modalitas. %5 #) B id)
Jiégou zhixci “partikel struktural® adalah kata bantu yang mengikuti kata lain atau
frase lain untuk menunjukkan hubungan g ramatikal Bahasa Mandarin memiliki
tiga macam ZER8) ¥l jicgou zhirei *partikel struktural’, yaitu [¥ ¢k, Hb de, dan 18
de (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988: 133). Zh& Bhid dongtd i zhiici ‘partikel
aspekiual” adalah kata bantu yang mengikuti verba atau frase untuk menunjukkan
penambahan makna. Dalam bahasa Mandarin ada tiga macam ZhASBhial dongrd i
zhiret “partikel aspektual’, yaitu T le, ¥ zhe dan it guo. {ESBHA] yigi zhici
‘parti kel modalitas® adalah kata bantu yang mengikuti bagian akhir kalimat untuk
menun jukkan sikap dalam suatu suasana. Dalam bahasa Mandarin, yang termasuk
WSBhiA vigi zhtci *partikel modalitas’, yaitu ' ma, W ne, W ba, B a, | le,
dan lain-tain (Li Dejin dan Cheng Meizhen, 1988: 134).

WS B iE yagi 2ird ‘partikel modalitas/fiatis” yang menjadi perbatian
penulis adalah 5 ma , W re, dan . ba, karena partikel-partikel ini lebih sering
digunakan dalam percakapan sehari-hari dan memiliki makna yang hampir serupa
dalam pembentukan kalimat, baik itu kalimat interogatif maupun kalimat
imperatif, serta untuk membatasi pembahasan mengenai partikel modalitas/fatis

Contoh:

(1.1) FR BB ?
Xuéxido libian you yéujii ma?
“Sekolah sebelah dalam ada kantor pos PM?’
‘Apakah ada kantor pos di sekolah?’

(Yang JiZhou, 1999: 127)
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(1.2)  {bA)E 13598 .
Tiamen zhéng shangke ne.
‘Mereka sedang masuk kuliah PM.

‘Mereka sedang kuliah.’

(Yang JiZhou, 1999:47)

(1.3) &ili, i@k vie.
Laoshi, rang wé xian shué ha
‘Guru, biar saya lebih dulu bicara PM."
‘Biarkan saya yang berbicara lebih dulu ya, gury.

(Yang JiZhou, 1999: 114)

1.2 Rumusan Masalah

. Bagaimana perbedaan penggunaan i 5 Bh il yuagl zhici ‘partikel
modalitas’ U8 ma, W ne, dan I ba dalam percakapan schari-hari?

2. Suasana komunikasi apa yang dapat ditunjukkan dengan menggunakan i
SBh i yiigi zhuci ‘partikel modalitas’ 5 ma, WE re, dan 2 hg?

3. Kalimat apa yang dapat dibentuk dengan menggunakan i5%Bhid yig
zhici “partikel modalitas’ 15 ma, Wg ne, dan M bg?
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1.3 Tujuan dan Cakupan Penelitian

Tupan penelitian ini secara umum adalah memahami perbedaan
penggunaan 7 “WHE yig zhici ‘partikel modalitas’ B ma, B ne, dan W bg
dalam percakapan sehari-hari. Secara khusus bertujuan memahami suasana
komunikasi yang dapat ditunjukkan dengan menggunakan iBSBhid yigi zhici
‘partikel modalitas’ ™ ma , W ne, dan ® bg serta kalimat yang dapat
menggunakan W S B 18 yugi zhici cpartikel modalitas® tersebut. Cakupan
penelitian hanya seputar ketiga partikel itu saja, berhubung dengan kendala waktu
yang diberikan untuk menyelesaikan penelitian ini sangat terbatas schingga
dengan cakupan penelitian ini dapat mempermudah pengumpulan data yang
dibutuhkan.

1.4 Hipotesis

Penggunaan ketiga 155313 yigi zhiici ‘partikel modalitas’ ' mia, W2 ne,
dan M ba, hanya memberikan penegasan pada swatu kalimat dalam sebuah
percakapan. Suasana (situasi) komunikasi yang dapat ditunjukkan dengan
menggunakan partikel modalitas ™ ma , BE ne, dan W ba adalah sebuah suasana
(situasi) komunikasi percakapan yang dilakukan untuk menegaskan maksud atau
tujuan pembicara kepada lawan bicara. iE5SBHA] yigi zhitei ‘partikel modalitas’
"% ma, B ne, dan W& ba dapat digunakan dalam kalimat interogatif,

L5 Metode Penelitian

Metode penelitian yang digunakan penulis adalah metode penelitian
deskriptif analisis, yaitu mengumpulkan bahan-bahan kepustakaan dan sumber
lain yang membahas 1% “M5 ] yiigi zhiei ‘partikel modalitas™d ma, W ne, dan
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" ba, kemudian menganalisis data berdasarkan landasan teori yang penulis

gunakan dalam menyusun skripsi ini.

1.6 Sumber Paia

Dalam penclitian ini, penulis menggunakan beberapa sumber data, yaitu
sumber data tulis berupa buku kumpulan cerita fiksi anak-anak berjudul i 4% gt

B Shjie Jingdicn Tionghud, dan sumber data lisan berupa drama berjudul
92 Li di episode 1 (satu) dan 2 (dua).

1.7 Manfaat Penelitian

Manfiaat dari penelitian ini selain scbapai salah sau syarat kelulusan,
adalah menambah pengetahuan dalam bidang linguistik, khususnya datam lingkup
sintaksis, semantik. Manfiaat ini diperuntukkan tidak hanya bagi penulis, tetapi
juga bagi para pembaca penelitian ini.

L8 Sistematika Penulisan |
Skripsi ini terdiri afas empat bab, yaitu

BAB I ‘
Berisi pendahuluan yang membahas latar belakang penelitian skripsi, disertai ‘

dengan rumusan masalah, mjuan dan cakupan penelitian, hipotesis, metode

penelitian, sumber data, serta manfiaat penelitian. |

BAB Ii |

Berisi landasan teori yang merupakan pedoman penulis dalam menganalisis data

mengenai % BN E yigi zhaci “partikel modalitas'"3 ma, W ne, dan "B ba.
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BAB i}

Merupakan hasil anafisis data mengenai & “{B1 15 yiigi zhiici *partikel modalitas’
iy e, W ne, dan M. ba yang bersumber dari data tulis dan lisan yang
berpedoman pada landasan teori dalam BAB 1.

BABIV

Berisi kesimpulan penulis mengenai i5*{hin | yiigi zhicci ‘partikel modalitas’ ™5

ma, %¢ re, dan W ha berdasarkan analisis data pada BAB IIL.

Untuk penulisan istilah-istilah dalam bahasa asing, baik itu bahasa
Mandarin ataupun bahasa Inggris, ditulis dalam tiap awal pembahasan saja. Untuk
selanjutnya, hanya ditulis dalam bahasa Indonesia. Namun, pengecuahan untuk
penulisan kata yang merupakan pembahasan utama penulisan ini, yaitu i (B
yig zhuci ‘partikel modalitas™™S p, W ne, dan 10 bg, akan selalu ditulis dengan
lengkap. Misalnya i S8 18 yiigi zAtici ‘partikel modalitas’.
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